ANNEX 10

GOVERNMENT PROCUREMENT

PART 1

Relevant provisions of the GPA referred to in Article 10.2

Article I (Definitions)

Article II (Scope and Coverage)

Article III (Security and General Exceptions)
Article IV (General Principles)

Article VI (Information on the Procurement System)
Article VII (Notices)

Article VIII (Conditions for Participation)

Article IX (Qualification of Suppliers)

Article X (Technical Specifications and Tender Documentation)
Article XI (Time-Periods)

Article XII (Negotiation)

Article XIII (Limited Tendering)
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Article XIV (Electronic Auctions)

Article XV (Treatment of Tenders and Awarding of Contracts)

Paragraphs 1 to 3 of Article XVI (Transparency of Procurement Information)
Article XVII (Disclosure of Information)

Article XVIII (Domestic Review Procedures)

PART 2

Scope of application

SECTION A
European Union
In accordance with Articles 10.2 and 10.3, Chapter 10 applies, in addition to the procurement
covered by the annexes of the European Union to Appendix I to the GPA, to the procurement

covered by this Section other than procurement by the entities set out in paragraph 2 which are

subject to the rules specified in Note (b) to that paragraph.

EU/JP/Annex 10/en 2



The Notes in Annexes 1 to 7 of the European Union to Appendix I to the GPA also apply to the

procurement covered by this Section, unless otherwise provided for in this Section.

1. Central government authorities

Procurement of goods and services as set out in Annexes 4 to 6 of the European Union to

Appendix I to the GPA, and in paragraphs 4 and 5 of this Section, by the following central

government entities of the Member States of the European Union:

(M

)

3)

4

6))

(6)

National office "Fire Safety and Protection of the Population" (Bulgaria)

Agence pour la garantie du droit des mineurs (France)

Ecole du Louvre (France)

Agence francgaise de lutte contre le dopage (France)

Autorité de streté nucléaire (France)

Commission d'acceés aux documents administratifs (France)
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(7) Commission nationale du débat public (France)

(8) Commission des Participations et des transferts (France)

(9) Commission de la sécurité des consommateurs (France)

(10) Commission des sondages (France)

(11) Conseil supérieur de I'audiovisuel (France)

(12) Ministére d'Etat (Luxembourg)

(13) Urad jadrového dozoru Slovenskej republiky (Slovakia)

with regard to procurement equal to or above the following thresholds:

(i) 130,000 SDR for procurement of goods and services

(i1)) 5,000,000 SDR for procurement of construction services (CPC 51)
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Sub-central government authorities

Local administrative units as defined in Annex III to Regulation (EC) No 1059/2003 of the
European Parliament and of the Council of 26 May 2003 on the establishment of a common

classification of territorial units for statistics (NUTS), with a population of between 200,000

and 499,999 inhabitants

Procurement of goods and services as set out in Annexes 4 and 5 of the European Union to
the Appendix I to the GPA, and in paragraphs 4 and 5 of this Section by the entities referred
to in the previous sentence equal to or above the following thresholds:

(i) 200,000 SDR for procurement of goods and services

(i1)) 400,000 SDR for procurement of goods and services listed in paragraph 4 of this

Section
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Notes to paragraph 2:

(a)

(b)

The number of inhabitants of a local administrative unit is determined through the data
transmitted annually by each Member State to the European Commission pursuant to
Article 4 of Regulation (EC) No 1059/2003, which are published by EUROSTAT on

the following website: http://ec.europa.eu/eurostat/web/nuts/local-administrative-units.

The commitment with regard to procurement covered by this paragraph, applies solely
to the application of the general principles as set out in paragraphs 1 and 2 of Article IV
of the GPA, as well as to the application of provisions relating to the access to domestic

review procedures in Article XVIII of the GPA and Articles 10.3 to 10.12.
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Bodies governed by public law that are hospitals or universities

Procurement of goods and services as set out in Annexes 4 to 6 of the European Union to
Appendix I to the GPA, and in paragraphs 4 and 5 of this Section, by bodies governed by
public law, as defined in paragraph 2.a of Annex 2 of the European Union to Appendix I to
the GPA, that are hospitals or universities provided that the value of those procurements

equals or exceeds the following thresholds:

(i) 200,000 SDR for procurement of goods and services

(i1)) 5,000,000 SDR for procurement of construction services (CPC 51)

The bodies governed by public law that are hospitals or universities and qualify as covered

entities are described for each Member State of the European Union as body or by category in

the following indicative list:

BELGIUM

— Centre hospitalier de Mons

— Centre hospitalier de Tournai
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(M

Centre hospitalier universitaire de Liege

Fonds de Construction d'Institutions hospitaliéres et médico-sociales de la Communauté

francaise

Het Gemeenschapsonderwijs

Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté flamande —
Universitaire instellingen van publiek recht afangende van de Vlaamse Gemeenschap
Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté frangaise —
Universitaire instellingen van publiek recht athangende van de Franse Gemeenschap
Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Geel

Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Rekem

Universitair Ziekenhuis Gent

Vlaamse Hogescholenraad

Vlaamse interuniversitaire Raad

BULGARIA

State Universities, established pursuant to Article 13 of the "3akona 3a BucmieTo
obpazosanue" (00H., /1B, 6p.112/27.12.1995):

— Arpapen ynuBepcuteT — [InonuB (Agricultural University — Plovdiv)

— BenukorspHoBcku yHHBepcuteT "CB. ¢B. Kupun u Metoauii” (St. Cyril and St.

Methodius University of Veliko Tarnovo)
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Bucie BoenHOMopcko yunmme "H. M. Bammapos" — Bapna (N. Y. Vaptsarov
Naval Academy — Varna)

Bucmie crpoutenno yunnuine "Jlro6en Kapasenos" — Co¢us (Civil Engineering
Higher School "Lyuben Karavelov" — Sofia)

Bucmie tpancnoptro yunnmiie "Togop Ka6nemxkos" — Codust (Higher School of
Transport "Todor Kableshkov" — Sofia)

Hxonomuuecku ynusepcuteT — Bapna (University of Economics — Varna)
Jlecorexanuecku yauBepcuteT - Codust (University of Forestry — Sofia)
Menunacku yausepcutet "IIpod. n-p ITapacke MBanoB CtosiHoB" — Bapna
(Medical University "Prof. D-r Paraskev Stoyanov" — Varna)

Menununcku yausepcuret — [IneBen (Medical University — Pleven)
Memununcku yauBepcutet — [mosaus (Medical University — Plovdiv)
Menmuuuncku yauBepcutet — Codust (Medical University — Sofia)
MunHo-reonoxku yausepcutet "CB. Ban Puncku" — Codust (University of
Mining and Geology "St. Ivan Rilski" — Sofia)

Hanmonanen Boenen ynusepcuret "Bacwuit JleBcku" — Benuko TwpraoBo (National
Military University "Vasil Levski" — Veliko Tarnovo)

[TnoBauBcku yHuBepcuret "[lancnii Xunenaapcku" (Plovdiv University "Paisiy
Hilendarski")

Pycencku ynusepcuret "Anren Kenues" (Ruse University "Angel Kanchev")

EU/JP/Annex 10/en 9



Codmiicku yauBepcuteT "CB. Kimument Oxpuacku" (Sofia University "St.
Kliment Ohridski")

Crnenuanu3upaHo BUCIIE YYMINIIE 0 OMOINOTEKO3HAHUE U MHPOPMALMOHHU
texnonoruu — Codus (Specialised Higher School on Library Science and
Information Technologies — Sofia)

Texuuuecku yHusepcuteT — BapnHa (Technical University — Varna)

Texuuuecku ynusepcutet — ['abpoBo (Technical University — Gabrovo)
Texuuuecku ynusepcuteT — Co¢ust (Technical University — Sofia)

Tpakuiicku ynusepcutet - Ctapa 3aropa (Trakia University — Stara Zagora)
Yuusepcuret "[Ipo¢. n1-p Acen 3natapos" — byprac (University "Prof. D-r Asen
Zlatarov" — Burgas)

YHHUBEpPCHUTET 3a HALIMOHAIHO M CBETOBHO cTomancTBO — Codust (University of
National and World Economy — Sofia)

YHUBEPCHUTET 0 apXUTEKTYpa, CTPoUTeNcTBO 1 reoe3ust — Codus (University of
Architecture, Civil Engineering and Geodesy — Sofia)

YHuBepcUTeT 1o XpaHuTenHu TexHojoruu — [Inosaus (University of Food
Technologies — Plovdiv)

XUMUKO-TEXHOJIOTHYEH 1 MeTairypruueH yausepcureT - Codus (University of

Chemical Technology and Metallurgy — Sofia)

EU/JP/Annex 10/en 10



)

3)

— [ymencku yausepcureT "Ennckon Koncrantun [Ipecnascku" (Shumen
University "Konstantin Preslavski")
— Orozananen yauepcuret "Heoput Puiicku" — bnaroesrpan (South-West

University "Neofit Rilski" — Blagoevgrad)

State or municipal medical institutions referred to in Article 3(1) of the "3akona 3a

neueOHUTE 3aBeneHus" (00H., /1B, 6p.62/9.7.1999)

Medical institutions referred to in Article 5(1) of the "3akona 3a neueOHuTE 3aBeICHUS"

(o6H., /1B, 6p.62/9.7.1999):

— Bonuuna "Jlozenen" (Hospital "Lozenets")

— JleueOHu 3aBefieHUst KbM MUHHCTEPCTBOTO Ha MpaBochauero (Medical
institutions to the Ministry of Justice)

— JleueOHu 3aBefieHus1 KbM MUHHCTEPCTBOTO Ha TpaHcnopTa (Medical institutions

to the Ministry of Transport)
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(4) Legal persons of a non-commercial character established for the purpose of meeting
needs of general interest providing health services or higher education services or
carrying out research activities pursuant to the "3akoHa 3a IopuINYECKUTE JIUIIA C
HecTomnancka nen" (o6H., /1B, 6p.81/6.10.2000), and satisfying the conditions of
paragraph 1, item 21 of the "3akona 3a o0mecrBenure nopbuku” (06H., /IB, Op.
28/6.4.2004)

CZECH REPUBLIC

Universities and other legal entities established by a special Act which for their operation and
in compliance with budget regulations use money from the state budget, state funds,
contributions of international institutions, district authority budget, or budgets of self-
governing territorial divisions, and providing health services or higher education services or

carrying out research activities.
DENMARK
Categories:

(1) Andre forvaltningssubjekter (other public administrative bodies) providing health

services or higher education services or carrying out research activities
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(2) Universiteterne, jf. lovbekendtgerelse nr. 1368 af 7. december 2007 af lov om
universiteter (Universities, see Consolidation Act nr. 1368 of 7 December 2007 on

universities)

GERMANY

Categories:

Authorities, establishments and foundations governed by public law and created by federal,
state or local authorities providing health services or higher education services or carrying out

research activities:

(1) Authorities

— Wissenschaftliche Hochschulen — (universities)

(2) Establishments and foundations
Non-industrial and non-commercial establishments subject to state control and
providing health services or higher education services or carrying out research
activities:
— Rechtsfdahige Bundesanstalten — (Federal institutions having legal capacity)

— Wohlfahrtsstiftungen — (welfare foundations)
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ESTONIA

— Eesti Kunstiakadeemia

— Eesti Muusika- ja Teatriakadeemia

— Eesti Maaiilikool

— Keemilise ja Bioloogilise Fiiiisika Instituut
— Tallinna Ulikool

— Tallinna Tehnikaiilikool

— Tartu Ulikool

IRELAND

Categories:

(1) Hospitals and similar institutions of a public character

(2) Colleges and educational institutions of a public character

(3) Agencies established to provide health services or higher education services or carry out

research activities e.g. Institute of Public Administration, Economic and Social

Research Institute, etc.
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(4) Other public bodies falling within the definition of a body governed by public law and
providing health services or higher education services or carrying out research

activities.

GREECE

Categories:

(1) Public entities providing health services or higher education services or carrying out

research activities

(2) Legal persons governed by private law which are State-owned or which regularly
receive at least 50 per cent of their annual budget in the form of State subsidies,
pursuant to the applicable rules, or in which the State has a capital holding of at least 51
per cent and providing health services or higher education services or carrying out

research activities
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(3) Legal persons governed by private law which are owned by legal persons governed by
public law, by local authorities of any level, by local associations of "communes" (local
administrative areas) or by public enterprises or entities, or by legal persons as referred
to in point 2 or which regularly receive at least 50 per cent of their annual budget in the
form of subsidies from such legal persons, pursuant to the applicable rules or to their
own articles of association, or legal persons as referred to above which have a capital
holding of at least 51 per cent in such legal persons governed by public law and

providing health services or higher education services or carrying out research activities

SPAIN

Categories:

(1) Bodies and entities governed by public law which are subject to the "Ley 30/2007, de
30 de octubre, de Contratos del sector publico", (Spanish State legislation on
procurement), in accordance with its Article 3, other than those which are part of the
Administracion General del Estado (general national administration), the
Administracion de las Comunidades Autonomas (administration of the autonomous
regions) and the Corporaciones Locales (local authorities) and providing health services

or carrying out research activities
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(2) Entidades Gestoras y los Servicios Comunes de la Seguridad Social (administrative

entities and common services of the health and social services)

FRANCE

Categories:

(1) National public bodies:
—  Ecoles d'architecture
- Groupements d'intérét public, for example: Agence EduFrance, ODIT France
(observation, développement et ingénierie touristique), Agence nationale de lutte

contre l'illettrisme
(2) Administrative public bodies at regional, departmental and local level:

- Etablissements publics hospitaliers, for example: I'Hopital Départemental

Dufresne-Sommeiller
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(M

)

3)

4

6))

(6)

(7)

®)

€))

CROATIA

Higher education public institutions

Clinical hospitals

Clinical hospital centres

Clinics

National and University Library

General hospitals

Polyclinics

Special hospitals

University Computing Centre
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ITALY

Categories:

(M

)

3)

Universita statali, gli istituti universitari statali, 1 consorzi per i lavori interessanti le
universita (State universities, State university institutes, consortia for university

development work)

Istituti superiori scientifici e culturali, osservatori astronomici, astrofisici, geofisici o
vulcanologici (higher scientific and cultural institutes, astronomical, astrophysical,
geophysical or vulcanological oberservatories)

Enti preposti a servizi di pubblico interesse (organisations providing health services or
higher education services or carrying out research activities services in the public
interest)

CYPRUS

Avow6 [Mavemomuo Korpov

[Mavemomuo Korpov
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— Teyxvoroykd IMavemomuo Konpov

— Oykoloywd Kévtpo g Tpdnelog Kompov
— Ivotitovto Ievetikng kot Nevporoyiog

- Tdpopa Kpatikaov Yrotpopidv Kompov

— Evponaixo Ivotitovto Konpov

—  Idpvpa Teyvoroyiog Kompov

- Tdpopa [Mpomdnong 'Epevvag

—  Topopa Evépyeiag Kdmpov

LATVIA
Subjects of private law which make purchases according to "Publisko iepirkumu likuma

prasibam" and provide health services or higher education services or carry out research

activities
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(M

)

3)

4

LITHUANIA

Establishments of research and education (higher education institutions, establishments
of scientific research, research and technology parks as well as other establishments and
institutions, the activity of which pertains to evaluation or organisation of research and

education)

Higher education establishments

National establishments of the Lithuanian health care system (individual health care
protection establishments, public health protection establishments, establishments of

pharmaceutical activities and other health care establishments, etc.)

Other public and private persons in accordance with the conditions provided for in
Article 4 (2) of the Law on Public Procurement ("Valstybés zinios"(Official Gazette)
No. 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) providing health services or higher education

services or carrying out research activities
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LUXEMBOURG

Etablissements publics placés sous la surveillance des communes.

HUNGARY

Bodies:

— Egyes koltségvetési szervek (certain budgetary organs providing health services or
higher education services or carrying out research activities)

— Az elkiilonitett allami pénzalapok kezeldje (managing bodies of the separate state funds
providing health services or higher education services or carrying out research
activities)

— A kozalapitvanyok (public foundations providing health services or higher education

services or carrying out research activities)

Categories:

(1) Organisations established for the purpose of meeting needs in the general interest, not
having an industrial or commercial character, and controlled by public entities, or

financed, for the most part, by public entities (from public budget) and providing health

services or higher education services or carrying out research activities
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)

3)

Organisations established by law determining their public tasks and operation,

controlled by public entities, or financed, for the most part, by public entities from

public budget and providing health services or higher education services or carrying out

research activities

Organisations established by public entities for the purpose of providing health services

or higher education services or carrying out research activities and controlled by the

public entities

MALTA

Institutions under Ministeru tal-Edukazzjoni, Zghazagh u Impjiegi (Ministry of

Education, Youth and Employment)

Junior College

Kullegg Malti ghall-Arti, Xjenza u Teknologija (Malta College of Arts Science
and Technology)

Universita' ta' Malta (University of Malta)

Fondazzjoni ghall-Istudji Internazzjonali (Foundation for International Studies)
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— Institutions under Ministeru tas-Sahha, 1-Anzjani u Kura fil-Komunita (Ministry of

Health, the Elderly and Community Care)

Bodies:

Sptar Zammit Clapp (Zammit Clapp Hospital)
Sptar Mater Dei (Mater Dei Hospital)

Sptar Monte Carmeli (Mount Carmel Hospital)
Awtorita dwar il-Medi¢ini (Medicines Authority)

NETHERLANDS

— Institutions under the Ministry of Agriculture, Nature and Food Quality

Universiteit Wageningen — (Wageningen University and Research Centre)

Stichting DLO — (Agricultural Research Department)

— Institutions under the Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap (Ministry of

Education, Culture and Science)

The competent authorities of:

(1) Public or publicly funded public private institutions within the meaning of the "Wet

Educatie en Beroepsonderwijs" (Law on Education and Vocational Education)
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(2) Publicly funded universities and higher education institutions, the Open University, and

the university hospitals, within the meaning of the "Wet op het hoger onderwijs en

wetenschappelijk onderzoek" (Law on Higher Education and Scientific Research)

AUSTRIA

All bodies under the budgetary control of "the Rechnungshof" (Court of Auditors), except

those of an industrial or commercial nature, and providing health services or higher education

services or carrying out research activities.

POLAND

(1) Public universities and academic schools:

Uniwersytet w Biatymstoku

Uniwersytet w Gdansku

Uniwersytet Slaski

Uniwersytet Jagiellonski w Krakowie
Uniwersytet Kardynata Stefana Wyszynskiego
Katolicki Uniwersytet Lubelski

Uniwersytet Marii Curie-Sktodowskiej
Uniwersytet £.0dzki
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Uniwersytet Opolski

Uniwersytet im. Adama Mickiewicza

Uniwersytet Mikotaja Kopernika

Uniwersytet Szczecinski

Uniwersytet Warminsko-Mazurski w Olsztynie
Uniwersytet Warszawski

Uniwersytet Rzeszowski

Uniwersytet Wroctawski

Uniwersytet Zielonogorski

Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy
Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Bialej
Akademia Gorniczo-Hutnicza im. St Staszica w Krakowie
Politechnika Biatostocka

Politechnika Czgstochowska

Politechnika Gdanska

Politechnika Koszalinska

Politechnika Krakowska

Politechnika Lubelska

Politechnika t.6dzka

Politechnika Opolska

Politechnika Poznanska
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Politechnika Radomska im. Kazimierza Putaskiego

Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Lukasiewicza
Politechnika Szczecinska

Politechnika Slaska

Politechnika Swigtokrzyska

Politechnika Warszawska

Politechnika Wroctawska

Akademia Morska w Gdyni

Wyzsza Szkota Morska w Szczecinie

Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach
Akademia Ekonomiczna w Krakowie

Akademia Ekonomiczna w Poznaniu

Szkota Gtéwna Handlowa

Akademia Ekonomiczna im. Oskara Langego we Wroctawiu
Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie

Akademia Pedagogiki Specjalnej im. Marii Grzegorzewskiej
Akademia Podlaska w Siedlcach

Akademia Swietokrzyska im. Jana Kochanowskiego w Kielcach
Pomorska Akademia Pedagogiczna w Stupsku

Akademia Pedagogiczna im. Jana Dlugosza w Czgstochowie

Wyzsza Szkota Filozoficzno-Pedagogiczna "Ignatianum" w Krakowie
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Wyzsza Szkota Pedagogiczna w Rzeszowie

Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Sniadeckich w Bydgoszczy
Akademia Rolnicza im. Hugona Kotataja w Krakowie
Akademia Rolnicza w Lublinie

Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu
Akademia Rolnicza w Szczecinie

Szkota Gtowna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie
Akademia Rolnicza we Wroctawiu

Akademia Medyczna w Biatymstoku

Akademia Medyczna im. Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy
Akademia Medyczna w Gdansku

Slaska Akademia Medyczna w Katowicach

Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellonskiego w Krakowie
Akademia Medyczna w Lublinie

Uniwersytet Medyczny w Lodzi

Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu
Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie

Akademia Medyczna w Warszawie

Akademia Medyczna im. Piastéw Slaskich we Wroctawiu

Centrum Medyczne Ksztatcenia Podyplomowego
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Chrzescijanska Akademia Teologiczna w Warszawie

Papieski Fakultet Teologiczny we Wroctawiu

Papieski Wydzial Teologiczny w Warszawie

Instytut Teologiczny im. Blogostawionego Wincentego Kadtubka w Sandomierzu
Instytut Teologiczny im. Swigtego Jana Kantego w Bielsku-Bialej

Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterow Westerplatte w Gdyni
Akademia Obrony Narodowe;j

Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarostawa Dabrowskiego w Warszawie
Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolestawa Szareckiego w Lodzi
Wyzsza Szkota Oficerska Wojsk Ladowych im. Tadeusza Kosciuszki we
Wroctawiu

Wyzsza Szkota Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda
Traugutta

Wyzsza Szkota Oficerska im. gen. Jozefa Bema w Toruniu

Wyzsza Szkota Oficerska Sit Powietrznych w Deblinie

Wyzsza Szkota Oficerska im. Stefana Czarnieckiego w Poznaniu

Wyzsza Szkota Policji w Szczytnie

Szkota Gtowna Stuzby Pozarniczej w Warszawie

Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy

Akademia Muzyczna im. Stanistawa Moniuszki w Gdansku

EU/JP/Annex 10/en 29



Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach
Akademia Muzyczna w Krakowie

Akademia Muzyczna im. Grazyny i Kiejstuta Bacewiczow w Lodzi
Akademia Muzyczna im. Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu
Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie

Akademia Muzyczna im. Karola Lipinskiego we Wroctawiu

Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jedrzeja Sniadeckiego w
Gdansku

Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach

Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronistawa Czecha w Krakowie
Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu
Akademia Wychowania Fizycznego Jozefa Pitsudskiego w Warszawie
Akademia Wychowania Fizycznego we Wroctawiu

Akademia Sztuk Pigknych w Gdansku

Akademia Sztuk Pigknych Katowicach

Akademia Sztuk Pigknych im. Jana Matejki w Krakowie

Akademia Sztuk Pigknych im. Wiadystawa Strzeminskiego w Lodzi
Akademia Sztuk Picknych w Poznaniu

Akademia Sztuk Pigknych w Warszawie

Akademia Sztuk Pigknych we Wroctawiu
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Panstwowa Wyzsza Szkota Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie
Panstwowa Wyzsza Szkota Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im. Leona Schillera
w Lodzi

Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Jana Pawta II w Biatej Podlaskiej
Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Chelmie

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa w Ciechanowie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Elblagu

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa w Glogowie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Ks, Bronistawa Markiewicza w
Jarostawiu

Kolegium Karkonoskie w Jeleniej Gorze

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa im. Prezydenta Stanistawa
Wojciechowskiego w Kaliszu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Koninie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Kro$nie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Witelona w Legnicy

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Jana Amosa Kodenskiego w Lesznie
Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Nowym Saczu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Nowym Targu
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Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa w Nysie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Stanistawa Staszica w Pile
Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Ptocku

Panstwowa Wyzsza Szkota Wschodnioeuropejska w Przemyslu

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa w Raciborzu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Jana Groédka w Sanoku
Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Sulechowie

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa im. Prof. Stanistawa Tarnowskiego w
Tarnobrzegu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Tarnowie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa im. Angelusa Silesiusa w Watbrzychu
Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa we Wtoctawku

Panstwowa Medyczna Wyzsza Szkota Zawodowa w Opolu

Panstwowa Wyzsza Szkota Informatyki i Przedsigbiorczosci w Lomzy
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa w GnieZnie

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Suwatkach

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Walczu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Os$wigcimiu

Panstwowa Wyzsza Szkota Zawodowa w Zamos$ciu
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Public research institutions, research and development institutions and other research

institutions

Public Autonomous Health Care Management Units whose founding body is a regional

or local self-government or association thereof

PORTUGAL
Institutos publicos sem caracter comercial ou industrial — (Public institutions without
commercial or industrial character) providing health services or higher education

services or carrying out research activities

Servigos publicos personalizados — (Public services having legal personality) providing

health services or higher education services or carrying out research activities

Fundagdes publicas — (Public foundations) providing health services or higher education

services or carrying out research activities

Estabelecimentos publicos de ensino, investigagao cientifica e saude — (Public

institutions for education, scientific research and health)
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(M

)

ROMANIA

Academia Romana (Romanian Academy)

Scoala Superioara de Aviatie Civild (Superior School of Civil Aviation)

Centrul de Pregatire pentru Personalul din Industrie Busteni (Training Centre for
Industry Personnel Busteni)

Centrul de Formare si Management Bucuresti (Management and Formation Centre for
Commerce Bucharest)

Universitati de Stat (State Universities)

Spitale, Sanatorii, Policlinici, Dispensare, Centre Medicale, Institute medico-Legale,
Statii Ambulanta (hospitals, sanatoriums, clinics, medical units, legal-medical institutes,

ambulance stations)

SLOVENIA

Javni zavodi s podrocja vzgoje, izobrazevanja ter Sporta (Public institutes in the area of

child care, education and sport)

Javni zavodi s podrocja zdravstva (Public institutes in the area of health care)

EU/JP/Annex 10/en 34



(3) Javni zavodi s podrocja raziskovalne dejavnosti (Public institutes in the area of science

and research)

SLOVAKIA

Any legal person providing health services or higher education services or carrying out
research activities that is constituted or established by a particular legal regulation or
administrative measure to the purpose of meeting needs in general interest, not having
industrial or commercial character, and at the same time satisfying at least one of the

following conditions:

(a) 1itis fully or partially financed by a contracting authority, i. e. a government authority,
municipality, Self-government Region or another legal person, which satisfies at the
same time conditions referred to in paragraph 1, points (4) (a), (b) and (c) of Article 2 of
Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February
2014 on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC;
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(b) it is managed or controlled by a contracting authority, i. e. by a government authority,
municipality, Self-government Region or another body governed by public law, which
satisfies at the same time conditions referred to in paragraph 1, points (4) (a), (b) and (c)
of Article 2 of Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of
26 February 2014 on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC; or

(c) itis a contracting authority, i. e. a government authority, municipality, Self-government
Region or another legal person, which satisfies at the same time the conditions referred
to in paragraph 1, points (4) (a), (b) and (c) of Article 2 of Directive 2014/24/EU of the
European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on public procurement
and repealing Directive 2004/18/EC, appoints or elects more than one half of the

members of its managerial or supervisory board.
FINLAND
Public or publicly controlled bodies and undertakings, except those of an industrial or

commercial nature, and providing health services or higher education services or carrying out

research activities.
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SWEDEN
All non-commercial bodies whose public contracts are subject to supervision by the Swedish
Competition Authority and providing health services or higher education services or carrying
out research activities.
UNITED KINGDOM
Categories:
(1) Universities and colleges financed for the most part by other contracting authorities

(2) Research Councils

(3) National Health Service Strategic Health Authorities
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Procurement of railway-related goods and services

(a)

(b)

(c)

Procurement of railway facilities (CPV 3494) by procuring entities whose procurement
is covered by Directive 2014/25/EU of the European Parliament and of the Council of
26 February 2014 on procurement by entities operating in the water, energy, transport
and postal services sectors and repealing Directive 2004/17/EC, which are contracting
authorities covered by Annexes 1 and 2 of the European Union to Appendix I to the
GPA, or public undertakings as defined in Annex 3 of the European Union to Appendix
I to the GPA, and which provide or operate networks providing a service to the public in

the field of transport by railways

Procurement of goods falling under CPV 3462 by procuring entities whose procurement
is covered by the Directive 2014/25/EU, which are contracting authorities covered by
Annexes | and 2 of the European Union to Appendix I to the GPA, or public
undertakings as defined in Annex 3 of the European Union to Appendix I to the GPA,
and which provide or operate networks providing a service to the public in the field of

transport by urban railway, automated systems, tramway, trolley bus, bus or cable
Indicative lists of procuring entities and public undertakings referred to in

subparagraphs (a) and (b) are provided for in Annex 3 of the European Union to

Appendix I to the GPA
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(d) The commitments referred to in subparagraphs (a) and (b) apply if the value of the

procurement is equal to or above the following thresholds:

(i) 400,000 SDR for procurement of goods and services

(i1)) 5,000,000 SDR for procurement of construction services (CPC 51)

These commitments shall enter into force one year after the date of entry into force of this

Agreement, or on 6 July 2019, whichever date is the later.

Note to paragraph 4:

CPV refers to the Common Procurement Vocabulary of the European Union, as defined by
Regulation (EC) No 2195/2002 of the European Parliament and of the Council of 5 November

2002 on the Common Procurement Vocabulary (CPV), last amended by Commission

Regulation (EC) No 213/2008 of 28 November 2007.
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Services

Procurement of the following services, in addition to the services listed under Annex 5 of the

European Union to Appendix I to the GPA:

(a) for entities covered under Annex 1 of the European Union to Appendix I to the GPA or
under paragraph 1 of this Section:
— Food serving services and Beverage serving services (CPC 642, 643)
— Telecommunications related services (CPC 754)
— Photographic services (CPC 87501 to 87503, 87505, 87507, 87509)
—  Packaging services (CPC 876)
— Other business services (CPC 87901, 87903, 87905 to 87907)

(b) for entities covered under Point 1 of Annex 2 of the European Union to Appendix I to
the GPA or under paragraph 2 of this Section:
— Beverage serving services (CPC 643)
— General management consulting services (CPC 86501)

— Financial management consulting services (except business tax) (CPC 86502)
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—  Marketing management consulting services (CPC 86503)
— Human resources management consulting services (CPC 86504)
— Production management consulting services (CPC 86505)

— Other management consulting services (CPC 86509)

(c) for all covered entities:

— Real estate services on a fee or contract basis (CPC 8220)

Note to paragraph 5:

Food serving services (CPC 642) and beverage serving services (CPC 643) contracts are
covered by the national treatment regime for the suppliers and service providers of Japan,
provided that their value equals or exceeds EUR 750,000 when they are awarded by procuring
entities covered under Annexes 1 and 2 of the European Union to Appendix I to the GPA or
under paragraphs 1 and 2 of this Section, and that their value equals or exceeds EUR
1,000,000 when they are awarded by procuring entities covered under Annex 3 of the

European Union to Appendix I to the GPA.
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SECTION B
Japan
In accordance with Articles 10.2 and 10.3, Chapter 10 applies, in addition to the procurement
covered by Japan's annexes to Appendix I to the GPA, to the procurement covered by this Section
other than procurement by the entities set out in paragraph 2 which are subject to special rules

specified in that paragraph.

The Notes in Japan's Annexes 1 to 7 to Appendix I to the GPA also apply to the procurement

covered by this Section, unless otherwise provided for in this Section.

1. Procurement in relation to Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA (the Sub-Central

Government Entities)
In addition to procurement by the entities listed in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA:
(a) Procurement by Kumamoto-shi of goods and services specified in Japan's Annexes 4 to

6 to Appendix I to the GPA. The thresholds for the procurement are those set out in
Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA.
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(b) Procurement of goods and services specified in Japan's Annexes 4 to 6 to Appendix I to
the GPA by the local independent administrative agencies. The thresholds for the

procurement are as those set out in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA.

Note to subparagraph (b)

In order to ensure the implementation of commitments by the local independent
administrative agencies in this subparagraph, the Government of Japan, in tandem with

local governments, shall take measures under the laws and regulations of Japan.

For the purpose of this subparagraph, "local independent administrative agency" means
a local independent administrative agency which is covered by the Local Independent
Administrative Agency Act (Law No. 118 of 2003), and established by a single entity
listed in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA or Kumamoto-shi under the Act.

For reference purposes, the list of local independent administrative agencies covered by

this subparagraph as of 1 February 2018 is as follows:
(1) Hokkaido Research Organization

(2) Sapporo Medical University

(3) Aomori Prefectural Industrial Technology Research Center
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4

6))

(6)

(7)

®)

€))

(10)
(1D
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
@2y
(22)
(23)
(24)

Aomori University of Health and Welfare

Iwate Industrial Research Institute

Iwate Prefectural University

Miyagi Children's Hospital

Miyagi Prefectural Hospital Organization

Miyagi University

Akita International University

Akita Prefectural Organization on Development and Disability
Akita Prefectural Hospital Organization

Akita Prefectural University

Yamagata Prefectural Public University Corporation
Yamagata Prefectural University of Health Sciences
Fukushima Medical University

The University of Aizu

Tochigi Cancer Center

Saitama Prefectural University

Tokyo Metropolitan Geriatric Hospital and Institute of Gerontology
Tokyo Metropolitan Industrial Technology Research Institute
Tokyo Metropolitan University

Kanagawa Institute of Industrial Science and Technology

Kanagawa Prefectural Hospital Organization
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(25) Niigata College of Nursing

(26) University of Niigata Prefecture

(27) Toyama Prefectural University

(28) Ishikawa Prefectural Public University Corporation
(29) Fukui Prefectural University

(30) Yamanashi Prefectural Hospital Organization
(31) Yamanashi Prefectural University

(32) Nagano Prefectural Hospital Organization
(33) Gifu College of Nursing

(34) Gifu Prefectural General Medical Center
(35) Gifu Prefectural Gero Hospital

(36) Gifu Prefectural Tajimi Hospital

(37) Shizuoka Prefectural Hospital Organization
(38) Shizuoka Prefectural University Corporation
(39) Shizuoka University of Art and Culture

(40) Aichi Public University Corporation

(41) Mie Prefectural College of Nursing

(42) Mie Prefectural General Medical Center

(43) The University of Shiga Prefecture

(44) Kyoto Prefectural Public University Corporation
(45) Osaka Prefectural Hospital Organization
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(46)
(47)
(48)
(49)
(50)
(D
(32)
(33)
(54)
(35)
(56)
(57)
(58)
(39)
(60)
(61)
(62)
(63)
(64)
(65)
(66)

Osaka Prefecture University

Research Institute of Environment, Agriculture and Fisheries, Osaka Prefecture
University of Hyogo

Nara Medical University

Nara Prefectural Hospital Organization

Nara Prefectural University

Wakayama Medical University

Tottori Institute of Industrial Technology

The University of Shimane

Okayama Prefectural University

Okayama Psychiatric Medical center

Prefectural University of Hiroshima

Yamaguchi Prefectural Hospital Organization
Yamaguchi Prefectural Industrial Technology Institute
Yamaguchi Prefectural University

Tokushima Prefecture Naruto Hospital

Ehime Prefectural University of Health Sciences
Kochi Prefectural Public University Corporation
Fukuoka Prefectural University

Fukuoka Women's University

Kyushu Dental University
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(67)
(68)
(69)
(70)
(71)
(72)
(73)
(74)
(75)
(76)
(77)
(78)
(79)
(80)
(81)
(82)
(83)
(84)
(85)
(86)
(87)

Saga-Ken Medical Centre Koseikan
Nagasaki Prefectural University Corporation
Prefectural University of Kumamoto

Oita Prefectural College of Arts and Culture
Oita University of Nursing and Health Sciences
Miyazaki Prefectural Nursing University
Osaka City Hospital Organization

Osaka City University

Nagoya City University

Kyoto City Hospital Organization

Kyoto City University of Arts

Kyoto Municipal Institute of Industrial Technology and Culture
Yokohama City University

Kobe City Hospital Organization

Kobe City University of Foreign Studies
The University of Kitakyushu

Sapporo City University

Fukuoka City Hospital Organization
Hiroshima City Hospital Organization
Hiroshima City University

Shizuoka City Shizuoka Hospital
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(88) Sakai City Hospital Organization
(89) Okayama City General Medical Center

Notwithstanding Note 5 to Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA, for the purposes
of Chapter 10, procurement related to the production, transport or distribution of
electricity by the sub-central government entities listed in Japan's Annex 2 to Appendix
I to the GPA and by Kumamoto-shi shall be covered. The thresholds for the

procurement are those set out in Japan's Annex 2 to Appendix | to the GPA.

For reference purposes, the list of sub-central government entities who produce,
transport or distribute electricity as of 1 February 2018 is as follows:

(1) Hokkaido

(2) Iwate-ken

(3) Akita-ken

(4) ‘Yamagata-ken
(5) Tochigi-ken
(6) Gunma-ken
(7) Tokyo-to

(8) Kanagawa-ken
(9) Niigata-ken
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(10)
(1D
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
1)
(22)
(23)
(24)
(25)
(26)
27)
(28)

Toyama-ken
Yamanashi-ken
Nagano-ken
Mie-ken
Kyoto-fu
Hyogo-ken
Tottori-ken
Shimane-ken
Okayama-ken
Yamaguchi-ken
Tokushima-ken
Ehime-ken
Kochi-ken
Fukuoka-ken
Kumamoto-ken
Oita-ken
Miyazaki-ken
Yokohama-shi
Kitakyushu-shi
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Note to paragraph 1:

Japan's Annex 2 to Appendix | to the GPA and this paragraph refer to all prefectural
governments entitled "To", "Do", "Fu" and "Ken", and all designated cities entitled "Shitei-
toshi", covered by the Local Autonomy Law (Law No. 67 of 1947) of Japan as of

1 February 2018.

Procurement by Core Cities

With regard to the procurements in the process of open tendering by Core Cities of Japan,
suppliers of the European Union shall be accorded treatment no less favorable than that
accorded to locally established suppliers, including, if and where such exist, access to any
review procedures available to locally established suppliers. Any obligations in Chapter 10
other than this paragraph do not apply to Core Cities of Japan.

Notes to paragraph 2:

(@) "Core City" means a city defined by paragraph 1 of Article 252-22 of the Local
Autonomy Law (Law No. 67 of 1947) of Japan.
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(b) For the purpose of this paragraph, "locally established supplier" means a supplier who is
qualified with respect to the location of an establishment in accordance with Article
167-5-2 of the Cabinet Order of the Local Autonomy Law of Japan (Cabinet Order No.
16 of 1947).

(c) The same thresholds and coverage of goods and services as those for the entities listed
in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA, including the Notes to that Annex, apply
to procurement covered by this paragraph. However, procurement of goods and services
related to the operational safety of transportation shall be open to suppliers of the
European Union one year after the date of the entry into force of this Agreement or on 6

July 2019, whichever date is the later.

(d) This paragraph does not apply to the procurement of construction services (CPC 51).
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3.

(e)

&y

For the purpose of this paragraph, "supplier of the European Union" means, in case of a
juridical person, a juridical person of the European Union. In case where the supplier is
a juridical person owned or controlled by a natural or juridical person of a third country
or Japan, and that person would substantively benefit from this paragraph and
undermine the attainment of the objectives of Chapter 10, Japan may deny the benefits
of this paragraph to that supplier. For the purpose of this paragraph, the definitions
contained in subparagraphs (1) to (n) of Article 8.2 apply.

This paragraph does not prevent Core Cities of Japan from establishing their policy plan
to encourage local small and medium-sized enterprises to participate in procurement

procedures.

Procurement in relation to Japan's Annex 3 to Appendix I to the GPA (Other Entities)

(a)

With regard to the procurement of goods and services by the entities listed in Group B

of Japan's Annex 3 to Appendix I to the GPA, the following thresholds apply:

(i) 100,000 SDR for goods
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(i1)) 100,000 SDR for services specified in Japan's Annex 5 to Appendix I to the GPA
other than architectural, engineering and other technical services related to

construction services

(b) In addition to the procurement by entities listed in Group B of Japan's Annex 3 to
Appendix I to the GPA, procurement of goods and services specified in Japan's

Annexes 4 to 6 to Appendix I to the GPA by the following entities:

(1) Agriculture, Forestry and Fisheries Credit Foundations

(2) Information-technology Promotion Agency

(3) Japan Community Health care Organization

(4) National Agency for Automotive Safety and Victims' Aid

(5) Organization for Environment Improvement around International Airport

(6) Pharmaceutical and Medical Devices Agency
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Note to paragraph 3:

With regard to procurement of goods and services by the entities referred to in subparagraph

(b), the thresholds set out in subparagraph (a) apply.

Procurement of goods and services related to the operational safety of transportation

Procurement of goods and services related to the operational safety of transportation by the
entities listed in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA covered by Note 4 to that Annex
and the entities listed in Japan's Annex 3 to Appendix I to the GPA covered by Note 3.a. to
that Annex (Hokkaido Railway Company, Japan Freight Railway Company, Japan Railway
Construction, Transport and Technology Agency, Shikoku Railway Company and Tokyo
Metro Co., Ltd.) shall be open to suppliers of the European Union. This commitment shall
enter into force one year after the date of the entry into force of this Agreement or on

6 July 2019, whichever date is the later.
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For the purpose of this paragraph, the thresholds for the procurement by the entities listed in

Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA are those set out in that Annex, while the

thresholds for the procurement of goods and services (other than construction services and

architectural, engineering and other technical services) by the five entities referred to in the

first sentence of this paragraph are 400,000 SDR.

Services

In addition to the services listed in Japan's Annex 5 to Appendix I to the GPA, Chapter 10

applies to the following services, which are identified in accordance with CPC:

(a) for procurement by entities listed in Japan's Annex 1 to Appendix I to the GPA:

754
812

87201
87202
87204
87205
87206

Telecommunications related services

Insurance (including reinsurance) and pension fund services, except
compulsory social security services

Executive search services

Placement services of office support personnel and other workers
Supply services of domestic help personnel

Supply services of other commercial or industrial workers

Supply services of nursing personnel
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87209
87501
87502
87503
87505
87506

87507
87509
87901
87902
87903
87905
87906
87907

Supply services of other personnel

Portrait photography services

Advertising and related photography services

Action photography services

Photography processing services

Motion picture processing services not related to the motion picture and
television industries

Restoration, copying and retouching services of photography
Other photographic services

Credit reporting services

Collection agency services

Telephone answering services

Translation and interpretation services

Mailing list compilation and mailing services

Specialty design services
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(b)

for procurement by entities listed in Japan's Annex 2 to Appendix I to the GPA and

Kumamoto-shi:

643
83106
to 83108

83203

83204
83209
86501
86502
86503
86504
86505
86509

Beverage serving services

Leasing or rental services concerning agricultural machinery and equipment
without operator

Leasing or rental services concerning furniture and other household
appliances

Leasing or rental services concerning pleasure and leisure equipment
Leasing or rental services concerning other personal or household goods
General management consulting services

Financial management consulting services (except business tax)
Marketing management consulting services

Human resources management consulting services

Production management consulting services

Other management consulting services
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ANNEX 14-A

LAWS AND REGULATIONS OF THE PARTIES RELATED TO GEOGRAPHICAL
INDICATIONS

PART 1

Laws and regulations of the European Union

Regulation (EU) No 251/2014 of the European Parliament and of the Council of
26 February 2014 on the definition, description, presentation, labelling and the protection of

geographical indications of aromatised wine products and repealing Council Regulation

(EEC) No 1601/91

Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of

17 December 2013 establishing a common organisation of the markets in agricultural
products and repealing Council Regulations (EEC) No 922/72, (EEC) No 234/79,
(EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007
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Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the Council of
21 November 2012 on quality schemes for agricultural products and foodstuffs

Regulation (EC) No 110/2008 of the European Parliament and of the Council of

15 January 2008 on the definition, description, presentation, labelling and the protection of

geographical indications of spirit drinks and repealing Council Regulation (EEC) No 1576/89
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PART 2
Laws and regulations of Japan
The Act on Securing of Liquor Tax and on Liquor Business Associations (Law No. 7 of 1953)
and the Notice on Establishing Indication Standards Concerning Geographical Indications for

Liquor (National Tax Agency Notice No. 19 of 2015) issued under the Act

The Act on Protection of the Names of Specific Agricultural, Forestry and Fishery Products
and Foodstuffs (Law No. 84 of 2014)
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ANNEX 14-B

LIST OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS!

PART 1

Geographical indications for agricultural products

SECTION A

The European Union?

AUSTRIA

Name to be protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Steirischer Kren

vabdA )y r— - F
|

Fruit, vegetables and cereals, fresh or
processed [horseradish]

! Where a geographical indication is presented as follows: "Szegedi téliszaldmi / Szegedi
szalami", this means that both terms can be used together, or each one on its own.
2 Agricultural products listed in this Section are categorised under Regulation (EU) No

1151/2012 of the European Parliament and of the Council of 21 November 2012 on quality
schemes for agricultural products and foodstuffs.
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Name to be protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Steirisches vad AUy A F |Qils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Kiirbiskernol 2 LB R LR — )L [pumpkin seed oil]
Tiroler Speck 7 A4 H—7— Y2 Y | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
7 [pork ham]
BELGIUM
Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]

Beurre d'Ardenne

T HT X

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[butter]

Jambon d'Ardenne

xR e BT X

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[pork ham]

CYPRUS

Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Aovkovpu
I'epocknmov

(Transliteration into
Latin alphabet:
Loukoumi
Geroskipou)

NI e Az AFXFT

Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other baker’s wares [confectionery]
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CZECH REPUBLIC

Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Zatecky chmel Uy TV F— e T A Other products of Annex I to the TFEU
(spices etc.) [hops]
DENMARK
Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Danablu 2T Cheeses [blue cheese]
FRANCE
Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]

Brie de Meaux!

7°U»—. K+ x—

Cheeses [soft cow milk cheese]

Camembert de
Normandie?

B _X—)L e K )L
~YTA

Cheeses [soft cow milk cheese]

For greater certainty, the protection of the individual component "brie" of the multi-

component geographical indication "Brie de Meaux" is not sought.

For greater certainty, the protection of the individual component "camembert" of the multi-

component geographical indication "Camembert de Normandie" is not sought.
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Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Canard a foie gras du
Sud-Ouest
(Chalosse,

Gascogne, Gers,
Landes, Périgord,

Quercy)

AF—= T «TxT T
Z+e R Ay Ry Ak
(Y¥yRrA, HAa—=
a, YVxIVA, TR,
~RY =)L )

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[duck meat and fresh liver]

Comté!

a7

Cheeses [hard cow milk cheese]

Emmental de
Savoie?

TAUHE =) K BT
+ v

Cheeses [hard cow milk cheese]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
2 For greater certainty, the protection of the individual component "emmental" of the multi-
component geographical indication "Emmental de Savoie" is not sought.
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Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Huile essentielle de
lavande de Haute-
Provence / Essence
de lavande de Haute
Provence

4= YA 4T
Ve ReTT7r R
ReFd—h-Tnvyr
AP RN TT
FUR Red—FF
oy A

Essential oils

Huitres Marennes
Oléron

20 Gl N el PV
X« Flnayr

Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived therefrom [non processed
molluscs /oysters]

Jambon de Bayonne

S N SR

X

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[pork ham]

Pruneaux d'Agen /
Pruneaux d'Agen mi-
cuits

VAR SVE S A
V) — e B e %
A

Fruit, vegetables and cereals, fresh or
processed [dried plums/prunes]

Reblochon /
Reblochon de Savoie

a7 ay
ERVACIN NI v S

Cheeses [hard cow milk cheese]

Roquefort!

a7 74—

Cheeses [blue sheep milk cheese]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
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GERMANY

Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Hopfen aus der
Hallertau

Ry TNy e TR 5
T eNT—H Y

Other products of Annex I to the TFEU
(spices etc.) [hops]

Liibecker Marzipan

U ;—Nyﬁ— . "*7‘:/\‘/\0
Ve

Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other baker’s wares [confectionery]

Niirnberger =a /LT — 77 | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Bratwiirste / — K7V A K/ =2/ | [preparations from pork / sausage]
Niirnberger NNV — v —RARNT T
Rostbratwiirste! — R TR R
Niirnberger =a L)L — « L= | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Lebkuchen T =N and other baker’s wares [biscuits]

GREECE
Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
déta 7z Cheeses [soft mixed milk cheese]

(Transliteration into
Latin alphabet: Feta)

The protection of the geographical indication "Niirnberger Bratwiirste / Niirnberger

Rostbratwiirste" under this Agreement is sought in respect of the compound geographical
indication name and not in respect of individual terms.
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Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

EAd KaAapdrog

(Transliteration into
Latin Alphabet: Elia
Kalamatas)!

TY ¥« BT HA

Fruit, vegetables and cereals, fresh or
processed [table olives]

Mootiya Xiov

(Transliteration into
Latin Alphabet:
Masticha Chiou)

NAT A4/ BT

Natural gums and resins [natural gum]

Inreio AaciBiov
Kpnmg
(Transliteration into
Latin alphabet: Sitia

STAT cTT AT
70T 4 A

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Lasithiou Kritis)

HUNGARY
Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]

Szegedi szalami /
Szegedi téliszalami

A7 S A A
TT4 o T=VHT—3

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[other cured meats/salamis]

For greater certainty, varietal names containing or consisting of "Kalamata" may continue to

be used on similar goods, provided that the consumer is not misled on the nature of such term
or the precise origin of the good.
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ITALY

Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Aceto Balsamico di
Modena

TFxz— bk« LI
= A S = alv

Other products of Annex I to the TFEU
(spices etc.) [wine vinegar]

Aceto balsamico
tradizionale di
Modena

TFz— kP
T N IT 4V 4T —
VT g ETT

Other products of Annex I to the TFEU
(spices etc.) [wine vinegar]

Asiago!/?

TUT—d

Cheeses [hard cow milk cheese]

Bresaola della
Valtellina

TVLYAFT - FTvT 0

TNT U=

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[dry cured beef meat]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
The existence of the prior use referred to in paragraph 1 of Article 14.29 of this geographical

indication has been confirmed on 16 February 2018.
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Name to be

Transcription into Japanese

Category of good and short description [in

protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Fontina!/? THAT AT Cheeses [hard cow milk cheese]
Gorgonzola® SV N A Cheeses [blue cow milk cheese]
Grana Padano*/? A R S Cheeses [hard cow milk cheese]
Mela Alto Adige / 7(“— T eTINETT 4 Fruit, vegetables and cereals, fresh or
Siidtiroler Apfel Vx| AT u)b - 77 | processed [apples]

7 )b
Mortadella Bologna | /v 7 » 7 « IRE—= | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

«\7

[preparations from pork/sausage]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
The existence of the prior use referred to in paragraph 1 of Article 14.29 of this geographical

indication has been confirmed on 16 February 2018.

The existence of the prior use referred to in paragraph 1 of Article 14.29 of this geographical

indication has been confirmed on 16 February 2018.

indication "Grana Padano" is not sought.

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
The protection of the individual component "grana" of the multi-component geographical

The protection of the geographical indication "Mortadella Bologna" under this Agreement is

sought in respect of the compound geographical indication name and not in respect of

individual terms.
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Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Mozzarella di Bufala :E‘ vy T T Cheeses [soft buffalo milk cheese]
Campana'/? TT77—=T « AN—F

Parmigiano SNV ITVx—/ + Ly | Cheeses [hard cow milk cheese]
Reggiano’/4 Y—/

Pecorino Romano® ~a2)—/ smv—/ Cheeses [hard sheep milk cheese]
Pecorino Toscano®/? | ~= U —/ « bAX—/ | Cheeses [hard sheep milk cheese]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.

For greater certainty, the protection of the components "mozzarella" and "mozzarella di
bufala" of the multi-component geographical indication "Mozzarella di Bufala Campana" is
not sought.

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.

The provisions of Sub-Section 3 of Section B of Chapter 14 shall in no way prejudice the
right of any person to use or to register in Japan a trademark containing or consisting of the
term "parmesan" in respect of hard cheeses. This does not apply in respect of any use that
would mislead the public as to the geographical origin of the good.

The protection of the geographical indication "Pecorino Romano" under this Agreement is
sought in respect of the compound geographical indication name and not in respect of
individual terms.

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.

The protection of the individual component "pecorino” of the multi-component geographical
indication "Pecorino Toscano" is not sought.

EU/JP/Annex 14-B/en 10




Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Prosciutto di Parmal

AR AR
Vi%s4

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[dry cured pork ham]

Prosciutto di San
Daniele

TavayheT g W
Ve =zl

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[dry cured pork ham]

Prosciutto Toscano

ey ke NAD—
J

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[dry cured pork ham]

Provolone 7 = YA B—F + 77/ | Cheeses [soft cow milk cheese]
Valpadana? NG —F
Taleggio® FlyVa Cheeses [soft cow milk cheese]

Zampone Modena

FoR—% - €7 T

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[preparations from pork]

Sub-Section 3 of Section B of Chapter 14 does not apply to the protection of this geographical

indication, while it has been registered by Japan in accordance with the law of Japan listed in

Annex 14-A.

For greater certainty, the protection of the individual component "provolone" of the multi-

component geographical indication "Provolone Valpadana" is not sought.

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
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NETHERLANDS

Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in

protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]

Edam Holland'/? TH L RT b Cheeses [hard cow milk cheese]

Gouda Holland3/4 T—H KT b Cheeses [hard cow milk cheese]
PORTUGAL

Name to be Transcription into Japanese Category of good and short description [in

protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]

Péra Rocha do N7 e my ¥y s By oo A | Pruit, vegetables and cereals, fresh or

Oeste’ TAT processed [pears]

Queijo S. Jorge

TATVa Y Tany

e A

Cheeses [hard cow milk cheese]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
For greater certainty, the protection of the individual component "edam" of the multi-

component geographical indication "Edam Holland" is not sought.

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
For greater certainty, the protection of the individual component "gouda" of the multi-

component geographical indication "Gouda Holland" is not sought.

For greater certainty, varietal names containing or consisting of "Rocha" may continue to be

used on similar goods, provided that the consumer is not misled on the nature of such term or
the precise origin of the good.
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SPAIN

Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Aceite del Bajo TERAT T NI Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Aragon VA= [olive oil]

Antequera TTTT Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

[olive oil]

Azafran de la

THTIL T T

Other products of Annex I to the TFEU

Mancha »Fx (spices etc.) [saffron]

Baena NTF Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Citricos Valencianos | ¥ MY A « XL 7 Fruit, vegetables and cereals, fresh or

/ Citrics Valencians! | / A/ b U w7 A « 3 | processed [oranges, clementines, lemons]

LT A

Guijuelo ¥7xrn Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[pork ham]

Idiazabal AT 4 TP Cheeses [hard sheep milk cheese]

Jabugo NT— Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

[pork ham]

For greater certainty, varietal names containing or consisting of "Valencia" may continue to

be used on similar goods, provided that the consumer is not misled on the nature of such term
or the precise origin of the good.
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Name to be
protected

Transcription into Japanese
(for information purposes)

Category of good and short description [in
square brackets, for information purpose]

Jamon de Teruel /
Paleta de Teruel

INFEL o e T )LL)
INLH o T e T )L

Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
[pork ham]

Jijona

b AR

Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other baker’s wares [confectionery]

Mahén-Menorca

XA e A VT

Cheeses [hard mixed milk cheese]

Priego de Cérdoba

VA 5 « )L KA

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Queso Manchego!

gV e~y Fea

Cheeses [hard sheep milk cheese]

Sierra de Cazorla

VET T e HIINT

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Sierra de Segura

—

VITT T kT T

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Sierra Mégina

D i =

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Siurana

vYUIF

Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
[olive oil]

Turrén de Alicante

vy 77U hv
"7‘1

Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other baker’s wares [confectionery]

Paragraph 5 of Article 14.25 applies to this geographical indication.
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UNITED KINGDOM

Name to be Transcription into Japanese | Category of good and short description [in
protected (for information purposes) square brackets, for information purpose]
Scottish Farmed AT A v¥a + 77— | Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Salmon LR P—F products derived therefrom [salmon]
West Country VEAL AR — " | Cheeses [hard cow milk cheese]
farmhouse Cheddar | 7 7 —AL/N\D A « F = ¥
cheese! — e F—
White Stilton cheese | A7 A b = A 7‘ ALk Cheeses [blue cow milk cheese]
/ Blue Stilton cheese | >+ F—RA/ T /b—+ A

T4 e F—X

For greater certainty, the protection of the individual component "cheddar" of the multi-
component geographical indication "West Country farmhouse Cheddar cheese" is not sought.
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SECTION B

Japan!

Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information
purposes)

Category of good and short

description [in square brackets, for

information purpose]

HLBHLY A

Aomori Cassis

Fruit [black currant]

EEAF MBS —7

Tajima Gyu / Tajima Beef

Fresh Meat [beef]

R E—7 | fER A
= | KOBE BEEF

Kobe Beef / Kobe Niku /
Kobe Gyu

Fresh Meat [beef]

A8E X 1 [ YUBARI
MELON

Yubari Melon

Vegetables [melon]

INELARHEAREFE [
Traditional Authentic YAME
GYOKURO

Yame Dentou
Hongyokuro

Beverages other than Alcoholic
Beverages [tea leaves]

R IR s Y RE

Kagoshima no
Tsubozukuri Kurozu

Seasonings and Soups [black vinegar]

1

Agricultural products listed in this Section are categorised under the Act on Protection of the
Names of Specific Agricultural, Forestry and Fishery Products and Foodstuffs (Law No. 84 of
2014) of Japan.
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Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information
purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

SELEREVE/
KUMAMOTO-IGUSA /
KUMAMOTO-RUSH

Kumamoto Kensan Igusa

Other Products of Agricultural Origin
(including industrial crops) [rush]

ERWES X 19 [ 5<
_WEHoX 1D

Tottori Sakyu Rakkyo /
Fukube Sakyu Rakkyo

Vegetables [raw scallion]

=B Miwa Somen Processed Grains [uncooked somen
noodles]
i A / ICHIDA GAKI Ichida Gaki Processed Fruit [dried Japanese

persimmon]

SN /
KAGAMARUIMO

Kaga Maruimo

Vegetables [Japanese yam]

— B4 | MISHIMA
BAREISHO

Mishima Bareisho

Vegetables [potato]

T B85 < [ Shimonoseki
Fuku

Shimonoseki Fuku

Fish [pufferfish and filefish]

REEEE = AHti I NOTO-
SHIKA KOROGAKI

Noto Shika Korogaki

Processed Fruit [dried Japanese
persimmon]
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Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information
purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

TR RWS /
TOKACHI KAWANISHI
NAGAIMO

Tokachi Kawanishi
Nagaimo

Vegetables [Japanese yam]

T=WERIL CA )
Jusankosan Yamato Shijimi

Jusankosan Yamato
Shijimi

Shellfish [freshwater clam]

HE ZIE 9 / TURAJIIMA
GOBOU

Tsurajima Gobou

Vegetables [burdock]

FepEARB A | TOKUSAN Tokusan Matsusaka Ushi | Fresh Meat [beef]
MATSUSAKA USHI
KIRA- I YONEZAWAGYU | Yonezawa Gyu Fresh Meat [beef]

78 )2 DK 1 Nishio Matcha

Nishio no Matcha

Beverages other than Alcohol
Beverages [green powdered tea]

HTIR 4 | MAESAWA BEEF

Maesawa Gyu

Fresh Meat [beef]

< HSEHKE

Kurosaki Chamame

Vegetables [edamame (green
soybean)]

R E < BAITY
HIGASHINE CHERRY

Higashine Sakuranbo

Fruit [cherry]

TR XH—F > | MIYAGI | Miyagi Salmon Fish [coho salmon]

SALMON

NGRS Odate Tonburi Processed Vegetables [processed
kochia seeds ]

KorIET Oita Kabosu Fruit [Kabosu (citrus)]

ThE Sunki Processed Vegetables [pickled leaves

of red turnip]
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Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information

Category of good and short
description [in square brackets, for

purposes) information purpose]
DR L 59 Tagonoura Shirasu Fish [whitebait]
HREFH L 9 Manganji Amatou Vegetables [green pepper]
ARVE 2R linuma Kuri Fruit [chestnut]
FOPh 4 Ly S g nar Kisyu Kinzanji Miso Seasonings and Soups [miso paste]
== Sl E) Mitou Gobou Vegetables [burdock]
AKREAWD T Kitou Yuzu Fruit [Yuzu (citrus)]
FEXENE Kamisho Satoimo Vegetables [taro]
BBk & A A BF Ryukyu Moromisu Beverages other than Alcohol

Beverages [rice malt vinegar]

AR N M & S

Wakasaobama Kodai
Sasazuke

Processed Fish [preserved sea bream]

PASYINZ IRV Sakurajima Komikan Fruit [mandarin (citrus)]
= T8 A RS 2 T Iwatenodamura Araumi | Shellfish [scallop]
Hotate
B L1 2 R L RAR Okuhida Yamanomura Processed Vegetables [dried radish]
Kanboshi Daikon
J\T RS Hatcho Miso Seasonings and Soups [miso paste]
W R A Dojo Hachiya Gaki Processed Fruit [dried Japanese

persimmon]
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Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information
purposes)

Category of good and short

description [in square brackets, for

information purpose]

ANITFEIAPERFD L T2
Lake Ogawara Brackish
Water Clam

Ogawarako-san Yamato
Shijimi

Shellfish [freshwater clam]

ANEY ¥ VAR
NYUZEN JUMBO
WATERMELON

Nyuzen Jumbo Suika

Vegetables [watermelon]

FNINEHRLRAE IR D A

Kagawa Obara Beniwase
Mikan

Fruit [mandarin (citrus)]

B IR4F | Miyazaki Wagyu / | Miyazaki Gyu Fresh Meat [beef]
Miyazaki Beef
IT{L.4+/ OMI BEEF Omi Gyu Fresh Meat [beef]

Hetsuka Daidai

Fruit [citrus]

ST
(=}

I A | KAGOSHIMA
AGYU

=

Kagoshima Kuroushi

Fresh Meat [beef]
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PART 2

Geographical indications for wine, spirits and other alcoholic beverages

SECTION A

The European Union!

Goods listed in this Section are categorised under Regulation (EU) No 1151/2012 of the
European Parliament and of the Council of 21 November 2012 on quality schemes for
agricultural products and foodstuffs, Regulation (EU) No 1308/2013 of the European
Parliament and of the Council of 17 December 2013 establishing a common organisation of
the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC) No 922/72,
(EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007, Regulation (EC)

No 110/2008 of the European Parliament and of the Council of 15 January 2008 on the
definition, description, presentation, labelling and the protection of geographical indications
of spirit drinks and repealing Council Regulation (EEC) No 1576/89 and Regulation (EU)
No 251/2014 of the European Parliament and the Council of 26 February 2014 on the
definition, description, presentation, labelling and the protection of geographical indications
of aromatised wine products and repealing Council Regulation (EEC) No 1601/91.
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AUSTRIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Inlinderrum F VATV EVINN Spirits
Jagertee / Jagertee/ | A = — A —7F— /- ¥v—H—7—/ | Spirits
Jagatee Y—HF—

Korn / Kornbrand! =G A = 0 A AN Spirits

BELGIUM

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Geniévre / Jenever / | Yz =x—1/ )L/ 23— =)L/ | Spirits
Genever? CaxT )b
Korn / Kornbrand? gy a7k Spirits

3
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BULGARIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Tpakwuiicka HU3HHA NTXARAT - =X 1) Wine
(Transliteration into

Latin Alphabet:

Trakijska nizina)

JlyHaBCKa paBHHHA Ry FT7xH « T 7= Wine

(Transliteration into
Latin alphabet:
Dunavska ravnina)

CYPRUS

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

ZiBovia / TQPovia/ | T 7 =7 /T 7 =T |V Spirits
Z1\Bévo. / Zivania > F T =T

Kovpavdapia VsV e Wine
(Transliteration into

Latin alphabet:

Commandaria)

Ouzo / OvLo! T = Spirits

1

Product of Cyprus or Greece.
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CZECH REPUBLIC

Name to be protected | Transcription into Japanese (for Category of good and short

information purposes) description [in square brackets, for
information purpose]

Budg&jovické pivo AVESE Ry a8y v Beers

Budgjovicky 7Vxza T4 YF— - h=x |Beers

méstansky var 2F Y U AFX— - Ty )b

Ceské pivo Fr AF¥— - BT ¢ Beers

Ceskobudgjovické FrAaT7 a4V — -+ | Beers

pivo B o
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FINLAND

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Suomalainen
Marjalikdori /
Suomalainen
Hedelmalikoori /
Finsk Biérlikor /
Finsk Fruktlikor /
Finnish berry liqueur
/ Finnish fruit liqueur

AFTA Ry <Y a—
VI AFTARL « NTILV
Va—VU /7 4 AT « X—)L
Va—)v /|74 RT « T)V7
cNJa— /7 4=y a2«
J— e UFa—l/ T 4=
2 TN=" - JFXa—)L

Spirits

Suomalainen Vodka /
Finsk Vodka / Vodka
of Finland

AFd<TA X Tx bwh/
TAURT Tk N H [ TF
I FT T 4T R

Spirits
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FRANCE

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Alsace / Vind'Alsace | 7 /LY R/ 77 o« PR Wine
Armagnac TI<w=x 7 Spirits
Beaujolais AYalb— Wine
Bergerac INER Y/ Wine
Bordeaux AL R— Wine
Bourgogne TN Hd—== Wine
Calvados! HIVIN R A Spirits
Chablis 7Y Wine
Champagne Y N—=a Wine
Chateauneuf-du-Pape | v h—X 7 « T 2 « /X Wine

The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical
indication has been confirmed on 16 February 2018.
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Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Cognac / Eau-de-vie | 2=v v 7 /A Rwvt 1 - R Spirits
de Cognac/Eau-de- | v - a=v w7 /A RKevt 1 -

vie des Charentes! FoLwTLhw

Corbiéres a—)LExT—)b Wine
Coteaux du O ph— T a2 TUT KK/ Wine
Languedoc / ST Ry

Languedoc

Cotes de Provence a— ke Ry« 7agy A Wine
Cotes du Rhone TI— ke F 21 —X Wine
Cotes du Roussillon | =2— h « 5T = - L3 Wine
Geniévre / Jenever / | Yz =x—1/ )L/ L x—7 =)L/ | Spirits
Genever? VaRrT )b

Graves 77— Wine
Haut-Médoc T —RA Ry 7 Wine
Margaux ~ /)L a— Wine

indication has been confirmed on 16 February 2018.

2

The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical

Product of Belgium, Germany, France or the Netherlands.
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Name to be protected | Transcription into Japanese (for Category of good and short

information purposes) description [in square brackets, for
information purpose]

Médoc A RNy 7 Wine

Minervois SXNVTHT Wine

Pauillac N Yo Wine

Pays d'Oc ~NA Ry 7o Wine

Pessac-Léognan /AN el Wine

Pomerol ANbha— Wine

Rhum de la T Ry« 7 «<)L7 = | Spirits

Martinique 77

Saint-Emilion VAN ARSI AV Wine

Saint-Julien Yo7 Wine

Sancerre Ho— Wine

Saumur VI a—)b Wine

Sauternes! V=TI X Wine

Val de Loire e Ry - @ U—)L Wine

Prior use of this geographical indication falls under the exception provided by paragraph 4 of
Article 24 of the TRIPS Agreement as referred to in paragraph 2 of Article 14.29.
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GERMANY

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Bayerisches Bier NAZTZY AT Beers
Franken AV Sy AV Wine
Geniévre / Jenever/ | Y x=x—7)L /2% —7 =)L/ | Spirits
Genever! DR T b

Korn / Kornbrand? any a7k Spirits
Mittelrhein S TIVTA Wine
Mosel T—¥ Wine
Miinchener Bier? Sy t— - BT Beers
Rheingau FAHT Wine
Rheinhessen FA Ny Wine

Product of Belgium, Germany, France or the Netherlands.
Product of Austria, Belgium (German-Speaking Community) or Germany.
The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical

indication has been confirmed on 16 February 2018.
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GREECE

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Petoiva Attikng

(Transliteration into
Latin Alphabet:
Retsina Attikis)

LY 4 —=F T T 4 FA

Wine

Xdpog

(Transliteration into
Latin alphabet:
Samos)

PR

Wine

Ouzo / OH¢o!

Y=

Spirits

HUNGARY

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Békési Szilvapélinka | ~X—/—3 « L)L/ 73— 1 > | Spirits
il

Gonci Barackpdlinka | 72 ¢ « XTG> 7 =1 U h Spirits

Kecskeméti FFIERA—T 4 « )XNT 7 — | Spirits

Barackpalinka VN

Szabolcsi PRILTF « T~ 3—U Spirits

Almapélinka

1

Product of Cyprus or Greece.
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Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Szatmari Hh<—U « 77— | Spirits
Szilvapalinka Vil

Torkolypalinka N2 WAl NV Spirits
Ujfehértoi —A 7 xz~—)L h—A + A~ | Spirits
meggypalinka ONRX—1 U H

Tokaj / Tokaji Ko A /T A Wine

IRELAND

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Irish Cream TAVwa « 7 —A Spirits
Irish Whiskey / Uisce | 71 U w3 = « 7 4 A% —/ A /| Spirits
Beatha Eireannach/ | . 4 « )X\~ e =)L F w7 | T

Irish Whisky AV wia s 74 AF—
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ITALY

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Asti T AT 4 Wine
Barbaresco NN A T Wine
Bardolino NV R — Wine
Bardolino Superiore | SV KU — /) « AV F— 1 Wine
Barolo N|—n Wine
Bolgheri / Bolgheri | AR/ /RS Y« 1A | Wine
Sassicaia 7

Brachetto d'Acqui / Ty N BIA T IA Wine
Acqui

Brunello di TR ya -5 4 - X )LF | Wine
Montalcino —

Campania T N—=T Wine
Chianti XT T4 Wine
Chianti Classico XT7TT 4 7T a Wine

EU/JP/Annex 14-B/en 32




Name to be protected | Transcription into Japanese (for Category of good and short

information purposes) description [in square brackets, for
information purpose]

Conegliano - axJ7— ) «- 7uatya/ax | Wine

Prosecco / U7 —) « U7 )L RKET F—

Coneghapo X Fatya Vel REFF

Valdobbiadene - X . Futva

Prosecco /

Valdobbiadene -

Prosecco

Dolcetto d'Alba KL Fxy b« XN Wine

Franciacorta 77 F v anH Wine

Grappa! T F N Spirits

Lambrusco di FUTIAT T 4« )N — | Wine

Sorbara =

Lambrusco FUTIVAT T AN\ Wine

Grasparossa di e FT 4 e AT T = b

Castelvetro

Marsala <)Y — Wine

Montepulciano TLTINTFv— ) « XT ) | Wine

d’Abruzzo Vs

Prosecco ut vy a Wine

The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical
indication has been confirmed on 16 February 2018.
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Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Sicilia vFUT Wine
Soave VT —7 Wine
Toscana / Toscano NAH—F /) NAT—) Wine
Valpolicella TV F T Wine
Vernaccia di San T Fx e T 4 Y | Wine
Gimignano S=v— )

Vino Nobile di T 4—/ « JEL T 4 «F2 | Wine
Montepulciano FTINF v — )

LITHUANIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Originali lietuviska
degtiné / Original
Lithuanian vodka

FVXFY Vb 4va
BT I T4/ AV
by T7=7v - Ux bh

Spirits
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NETHERLANDS

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Geniévre / Jenever /
Genever!

YVrox—U)/  agx—T )L/
Va7 )b

Spirits

POLAND

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Polska Wodka / RNVAH « T hwh /K= | Spirits
Polish vodka Ny N

Herbal vodka from IN=N)L e T R e T A Spirits
the North Podlasie A S N R e By

Lowland aromatised
with an extract of
bison grass / Wodka
ziolowa z Niziny
Potocnopodlaskiej
aromatyzowana
ekstraktem z trawy
zubrowej

YReTHIHALAR T R
T e JARNT T N FT e N
A TTRAIT Ryl V3
UA—Uy e X == T T
VIR TAFITA T OTT 4
STl e A NT T A

X hTT g4 - VaduTzA

1

Product of Belgium, Germany, France or the Netherlands.
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PORTUGAL

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Alentejo TV T—V= Wine
Bairrada INA T — & Wine
Dio B Wine
Douro NAYA= Wine
Lisboa U ZART Wine
Madeira / Vinho da T AT /T 4—=3 +« & +«<F | Wine
Madeira / Vin de AT/ T7r s Ry« =wF—)L/
Madére / Madere / T F T —F T T e Y
Madera / Madeira \ N . —

.. Y =) TA—/) T4 7T
Wijn / Vino di S I FAT e T TS
Madera / Madeira Z 7 . 7 i 7
Wein / Madeira Wine | 7 * V1 +
Oporto / Port / Port | A—R/L N/ R— ~/AR—h « U4 | Wine
Wine / Porto / VIRV N R— RN RV R
Portvin / Portwein / T A LN A T
Portwijn / vin de \ . o . —

. « TN —_— .

Porto / vinho do ;';KFT/ M4 B
Porto! 7
Tejo T— = Wine
Vinho Verde J4—=3 « T LT Wine

The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical

indication has been confirmed on 16 February 2018. Some of the prior use of this
geographical indication fall under the exception provided by paragraph 4 of Article 24 of the
TRIPS Agreement as referred to in paragraph 2 of Article 14.29.
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ROMANIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Cotesti a7 T A Wine
Cotnari =g N )| Wine
Dealu Mare FTTI e w—1L Wine
Murfatlar LIVT 7 N T—)b Wine
Odobesti TRy 27+« Wine
Panciu INT g Wine
Recas VYo Wine

SLOVAKIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Vinohradnicka
oblast’ Tokaj

T4 )T T R=—Uh  FT TR
T4 bAA

Wine
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SLOVENIA

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Vipavska dolina

VAR RTy e RYT

Wine

SPAIN

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Alicante TV T Wine
Bierzo |agin g/ P74 Wine
Brandy de Jerez TTUT A T NV R Spirits
Catalufia A —= Wine
Cava VA Wine
Emporda TR — Wine
Jerez / Xérés /Sherry | ~V A/ V2L A/ vzl — Wine
Jumilla T7I—Tx Wine
La Mancha T e UF Wine
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Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Malaga ~7 W Wine
Manzanilla-Sanlacar | v H=—T % « o /L—H /L - | Wine
de Barrameda F e NG AN

Navarra FN—F Wine
Pacharéan navarro INF X T FN—nH Spirits
Penedés NIRRT A Wine
Priorat A RYAT A Wine
Rias Baixas U7 R e N % A Wine
Ribera del Duero URZ «F)L . Ry Wine
Rioja U ZN Wine
Rueda LA Wine
Somontano IESHE—) Wine
Toro [R=: Wine
Utiel-Requena 7T 4 )L e LAr—F Wine
Valdepefias INLTR— = A Wine
Valencia N T Wine
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SWEDEN

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Svensk Vodka /
Swedish Vodka

AT 2V AT « U "N/ ATz
Fpwva T D

Spirits

UNITED KINGDOM

Name to be protected

Transcription into Japanese (for
information purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

Scotch Whisky!

AayF 74 AF—

Spirits

indication has been confirmed on 16 February 2018.
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The existence of the prior use referred to in paragraph 2 of Article 14.29 of this geographical




SECTION B

Japan?

Name to be protected

Transcription into Latin
alphabet (for information
purposes)

Category of good and short
description [in square brackets, for
information purpose]

=l Iki Spirits

BREE Kuma Spirits

BREK Ryukyu Spirits

FEEE Satsuma Spirits

=il Hakusan Seishu (Sake)
&Y Yamanashi Wine

AAH Nihonshu Seishu (Sake)
(Translation into English:

Japanese Sake)

11} Yamagata Seishu (Sake)

! Goods listed in this Section are categorised under the Act on Securing of Liquor Tax and on
Liquor Business Associations (Law No. 7 of 1953) and the Notice on Establishing Indication
Standards Concerning Geographical Indications for Liquor (National Tax Agency Notice No.
19 of 2015) issued under the Act.
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ANNEX 23

JOINT DECLARATION

The European Union recalls the obligations of third countries that have established a customs union
with the European Union to align their trade regimes to that of the European Union and, for some of
them, to conclude preferential agreements with countries that have entered into preferential

agreements with the European Union.

In this context, the Parties note that Japan has already started negotiations with one of those
countries which have established a customs union with the European Union and whose products do
not benefit from the tariff concessions under this Agreement, with a view to concluding a bilateral

agreement establishing a free trade area in accordance with Article XXIV of GATT 1994.

The European Union invites Japan to conclude negotiations as soon as possible with a view to
having the above mentioned preferential agreements enter into force as soon as possible after the

entry into force of this Agreement.
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